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В 2014 году Россия и мир отпраздновали 
300-летие одного из архитектурных шедев-
ров – Преображенской церкви на острове Кижи. 
В связи с этим событием вышло множество 
публикаций как в периодической печати, так 
и в специализированных научных изданиях. Сре-
ди них – новый библиографический указатель 
«Ансамбль Кижского погоста: история, архи-
тектура», составленный Научной библиотекой 
Петрозаводского государственного универси-
тета, в котором собраны наименования сотен 
источников, отражающих, согласно аннотации, 
наиболее значимые аспекты изучения знаменито-
го памятника деревянного зодчества, сотни исто-
рических, публицистических, научных статей 
и книг периода с конца XIX по начало XX века. 
Составители указателя оставили вне поля зрения 
одну существенную сторону бытования кижской 
темы в русской культуре – литературно-художе-
ственную репрезентацию острова, достаточно 
интересную и саму по себе, и в свете растущего 
интереса гуманитарных дисциплин к изобра-
жению и мифологизации пространств и мест, 
проявившегося сначала как изучение локальных 
текстов русской и мировой культуры, сегодня 
же сфокусировавшегося на междициплинарных 
исследованиях, активно ведущихся в России и за 
рубежом [5].   

Так же как Москва и Петербург, Кавказ и Си-
бирь, Урал и Соловки, остров Кижи принадлежит 
к числу культурно значимых мест, чей ландшафт 
давно приобрел, помимо геофизических, еще 
и символико-поэтические характеристики. Сам 
термин «кижский текст» был введен нами в 2012 
году в  докладе, прочитанном в Институте ми-
ровой литературы имени Горького, по аналогии 
с именованием других локальных текстов – пе-

тербургского, московского, сибирского, пермско-
го и подобных [6]. Говоря о кижском тексте, мы 
имеем в виду комплекс идей, образов, связанных 
с островом Кижи, воссоздающих в нашем со-
знании его историко-культурный и природный 
ландшафт, его «легенду местности» (термин 
Н. П. Анциферова) [4: 10]. Более компактный 
в плане текстового выражения, круга источни-
ков и, возможно, тем и мотивов, кижский круг 
сюжетов в то же время является самым молодым 
и активно развивающимся на протяжении по-
следних десятилетий. 

Один из важных аспектов изучения кижско-
го текста русской литературы – библиография 
вопроса. В любом литературоведческом иссле-
довании библиография составляет фундамент 
собственно научного построения. Полнота и точ-
ность – качества, которым библиографическая 
база исследования призвана удовлетворять. При 
этом они по необходимости являются относи-
тельными, так как любая библиография со вре-
менем устаревает и требует обновления. 

Основу библиографии данной темы в русской 
литературе заложил подготовленный и опу-
бликованный в 1995 году библиографами На-
циональной библиотеки Республики Карелия 
Т. В. Осиповой и Т. В. Терпуговой библиографи-
ческий указатель «Кижи» [2]. Художественной 
литературе о Кижах здесь посвящены два раз-
дела, насчитывающие в общей сложности 129 
источников, из которых 25 – это прозаические 
тексты и 104 – стихотворные. Издание, поми-
мо прочего, содержит ссылки на тематически 
близкие библиографические указатели, каков, 
например, указатель «Карелия в художественной 
литературе» 1981 года. В последнем есть неболь-
шой раздел, посвященный музею-заповеднику 
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«Кижи». Он содержит 35 источников, учтенных 
впоследствии в специализированном указателе.

По целому ряду естественных причин не все 
источники нашли отражение в существующей 
библиографии. Лакуны эти со временем должны 
быть восполнены. Речь в настоящем случае идет 
как о естественном приросте источников после 
1995 года, так и о произведениях, написанных  
и/или опубликованных до 1995 года, но не зафик-
сированных в тематических указателях. Тем бо-
лее, что между последними встречаются весьма 
значимые и репрезентативные для кижской темы, 
такие, без которых у нас не может быть полного 
и глубокого представления об истории, хроноло-
гии и масштабах кижского текста русской лите-
ратуры. Приведем примеры таких текстов.

В числе первых авторов, обратившихся в сво-
ем творчестве к кижской теме, как нам уже се-
годня известно, – Николай Клюев. Указание на 
кижские мотивы в поэзии Клюева дает Е. И. Мар-
кова, исследовавшая образы олонецких храмов 
в его творчестве: «Говоря о многоглавии, Клю-
ев имеет в виду как группу церквей (“Лопский 
погост – многоглавый петух…”), так и “храм 
о двадцати главах”. Воспел поэт и два высших 
творения древних мастеров: Преображенский 
храм (двадцать две главы) в Кижах и Покровский 
(двадцать четыре главы) в Вытегре» [3: 281–282].

В поэме «Мать-суббота» Н. Клюев упоминает 
Кижи, ставя в один ряд со знаменитыми северно-
русскими монастырями:

Палеостров, Выгу,
Кижи, Соловки
Выплескали в книгу
Радуг черпаки.

В  лирике Клюева упоминания Кижей не 
носили развернутого характера. Однако свой-
ства лирики как «концентрированного» текста 
(Т. Сильман: «как можно короче и как можно 
полнее») компенсируют краткость текстовых от-
рывков насыщенностью смыслов, рождаемых 
поэтическим контекстом. Интересно и то, что 
это первые известные нам по времени обраще-
ния к кижской теме, свершившиеся задолго до 
того, как Кижи обретут всемирную известность. 
В 1920–1930-х годах, до организации музея-запо-
ведника, Кижи привлекали на порядок меньше 
внимания общественности, в том числе и лите-
ратурной. В этом смысле поэмы Н. Клюева ока-
зываются важнейшим источником для изучения 
репрезентации Кижей в русской литературе, 
а возможно, и хронологической точкой отсчета 
кижского текста. При этом понятно, почему его 
тексты оказались пропущены в кижской библи-
ографии. Это связано с трагичной судьбой поэта 
и его наследия. На долгие десятилетия оно было 
выключено из историко-литературного процес-
са и возвращаться начало только в 1990-е годы. 
«Песнь о Великой Матери», например, впервые 
была опубликована в 1991 году в журнале «Зна-

мя», в заглавие ее кижская тема не вынесена, 
и в поле зрения библиографов тексты Клюева 
закономерно не попали.

Формально не закреплена оказалась в киж-
ской библиографии 1995 года и историческая по-
весть Константина Паустовского «Судьба Шарля 
Лонсевиля», изданная впервые в Москве в 1932 
году. Написанная на карельском материале и по-
священная истории Александровского завода 
в Петрозаводске, она содержит развернутый эпи-
зод, посвященный Кижскому восстанию. Главы 
повести с кижским материалом вошли в первую 
антологию «Карелия в художественной литера-
туре», составленную В. Г. Базановым и С. Шлей-
мовичем в 1940 году, которая включена в ука-
затель 1995 года. Но само имя К. Паустовского 
в разделе прозы отсутствует. Повесть названа 
в качестве источника в указателе «Карелия в ху-
дожественной литературе», правда, в разделе, по-
священном городу Петрозаводску. А собственно 
в «кижском» разделе указания на этот текст нет. 
Как нет и ссылки на книгу К. Паустовского «Зо-
лотая роза» (1955), в одном из очерков которой 
(«Белая ночь») описывается пребывание писателя 
в Карелии во время работы над повестью. В том 
числе там упомянут и визит на остров Кижи. Ла-
куна эта представляется тем более существенной, 
что выход «Золотой розы» послужил импульсом 
к развитию кижской темы в творчестве Ю. П. Ка-
закова.

Ни в один тематический указатель до сих пор 
не попал известный рассказ Ю. Казакова «Адам 
и Ева» (1962). Это объясняется, по всей вероятно-
сти, тем, что формально Кижи в рассказе ни разу 
не упомянуты, хотя кижский ландшафт описан 
в рассказе детально. Со слов Б. А. Гущина, стар-
шего сотрудника музея-заповедника «Кижи», 
пространство, изображенное в рассказе, можно 
безошибочно соотнести с Карелией, и более кон-
кретно – с Петрозаводском и островом Кижи. 
Нам удалось установить обстоятельства, про-
ясняющие, почему в рассказе Казакова появился 
узнаваемый кижский ландшафт. Его написанию 
предшествовала поездка писателя в Карелию 
и на остров Кижи в сентябре 1959 года, о чем со-
хранились упоминания в переписке Ю. Казакова. 
В рассказе, опубликованном спустя три года, все 
названия заменены на вымышленные, хотя и ас-
социативно напоминающие об Онежском озере 
и острове Кижи. Однако сам ландшафт, включая 
храмовый ансамбль, воссоздан с такой детально-
стью и играет такую роль в сюжете, что рассказ 
Казакова, на наш взгляд, должен быть включен 
в кижскую библиографию, наряду с теми тек-
стами авторов-шестидесятников, в которых на-
звание местности оказалось сохранено.

Созданные до 1995 года литературные произ-
ведения о Кижах не всегда попадали в темати-
ческий указатель еще и потому, что некоторые 
были опубликованы не сразу, а спустя многие 
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годы после написания. Таков, например, рассказ 
известного петербургского писателя А. Житин-
ского «Путевка в Кижи». На официальном сайте 
писателя и в последующих публикациях рассказ 
датирован 1974 годом. Однако первая публика-
ция в сборнике состоялась в 2001 году. Сложно 
сказать, почему этот рассказ был опубликован 
так поздно. Возможно, писатель считал его не 
совсем удачным. Однако текст в итоге все-таки 
вошел в прижизненные издания. Масштабы 
литературного дарования А. Житинского, быв-
шего одним из ярких ленинградских прозаиков 
1970–2000-х годов, безусловно, влияют и на нашу 
оценку значения кижских сюжетов в русской ли-
тературе XX века, коль скоро писатель обратился 
к этой теме и даже поставил название острова 
в заглавие своего рассказа.

За рамки корпуса литературно-художествен-
ных текстов до настоящего момента были вы-
несены и произведения синтетических жанров, 
балансирующие на грани научно-популярного 
и собственно художественного письма. Такой 
является, например, книга о Кижах ученого, 
знатока севернорусской архитектуры академика 
В. П. Орфинского. Впервые она была опубли-
кована в 1968 году под заголовком «Путь дли-
ной в шесть столетий: архитектурные новеллы» 
и впоследствии дважды переиздавалась с частич-
но измененным названием «Логика красоты: ар-
хитектурные новеллы». Уже первый заголовок 
сигнализировал читателю о сложной, синкрети-
ческой авторской стратегии этой книги, где исто-
рические, этнографические и архитектурные све-
дения излагались с живой и местами поэтичной 
авторской интонацией, а схемы архитектурных 
построек соседствовали с авторскими отступле-
ниями, характерными для очерковой литературы 
или даже лирической прозы. Последний вариант 
названия, сохранив необычный авторский жан-
ровый подзаголовок, только усилил эстетиче-
скую константу книги, приближающую ее к ли-
тературно-художественному дискурсу. Исходя 
из этого нам кажется возможным и логичным 
включить популярную работу В. П. Орфинского 

не только в научный, но и в литературно-художе-
ственный контекст.

Количественно значимое приращение источ-
ников произошло после 1995 года. Среди тек-
стов – произведения карельских авторов: Г. Сал-
тупа, Б. Гущина, О. Мошникова, С. Панкратова, 
Е. Николаевой, Ю. Линника, А. Пертту (роман 
последнего «Petroskoin symposiumi» (Petroskoi: 
Verso, 2001), где упоминается остров Кижи, не 
переводился на русский язык) и других; россий-
ских прозаиков и поэтов – И. Бурковой, А. Жи-
тинского; зарубежных писателей – М. Вилька 
(Польша). Отдельный массив составляет сегодня 
сетевая литература, дающая большое разнообра-
зие произведений о Кижах от графоманских сти-
хов с портала «Стихи.ру» до тонкой и сложной 
поэзии Лидии Корниловой (http://lida-kornilova.
ru/#/stihi/i-vse-taki/kizhi/).

Названные источники, вероятно, не закрыва-
ют всех лакун, но они существенно дополняют 
зафиксированную в указателях художественную 
и очерковую литературу о Кижах и в количе-
ственном смысле, и в качественном. Примени-
тельно к изучению кижских сюжетов русской ли-
тературы картина будет значительно разниться, 
опираемся ли мы на круг вошедших в указатель 
1995 года источников или принимаем в поле сво-
его внимания произведения Н. Клюева, К. Пау-
стовского, А. Житинского, Ю. Казакова.

В публикуемый ниже список нами включены 
вышедшие к настоящему моменту научные из-
дания и статьи, освещающие кижские сюжеты 
русской литературы, стихи, прозу, не указан-
ные в публиковавшихся до настоящего момента 
тематических библиографических указателях 
(«Карелия в художественной литературе» (1981), 
«Кижи»: указатель литературы» (1995)), дополня-
ющие их. В списке не указываются переиздания 
произведений. Отдельным разделом представ-
лена антология поэзии и прозы «Сказ о Кижах» 
(1988), ранее ошибочно помеченная в указателе 
«Кижи» как сборник стихов [2: 53].

Отбор текстов, представленных в настоящей 
публикации, закончен в 2015 году.
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KIZHI ISLAND IN RUSSIAN LITERATURE OF THE ХХ–XXI CENTURIES: 
BIBLIOGRAPHY OF THE TOPIC

A corpus of literary, critical and bibliographical publications on the topic “The island of Kizhy in Russian literature of the ХХ–XXI 
centuries” is described in the article. The authors of the research analyze particular characteristics and fullness of materials published 
on the theme in focus and provide examples of discovered lacunas. The article also includes a list of bibliographical sources, which 
can be added to the already existing and published register of bibliographical sources.
Key words: Russian literature, Russian North, geopoetics, bibliography, literary criticism
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